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We Are On the Ground for Real Impact

نحن في الميدان من أجل الأثر

14,658,917 M+

Beneficiaries from Our Projects

مستفيد من جميع مشاريعنا

183+
 مشروع
Projects

١٠+
محافظات

Governorates

7 Years
حصولنا على شهادة إدارة نظام الجودة

The Quality Management
System Certificate

تأهيل واستصلاح أراضي زراعية
Agriculture Land

Rehabilitation

331.6+
Hectares هكتار 143+

مشروع وأنشطة
مجتمعية بدعم من المؤسسة

& community projects
Activities Supported

by FMF

مرفق صحي تم دعمه وتأهيله
Support health facilities

200+6,000+
متطوع

Volunteers 

مدرسة تم تأهيلها
Rehabilitated schools

40+
فصل دراسي تم بناءه
construction of

 classrooms

40+
طفل في سن الدراسة تم تعليمه

Education for school-aged
children

8,327+ 70+
متدرب في برنامج التلمذة المهنية
Trainees in the Internship

Program

1,061+
بناء القدرات المؤسسية

Institutional Capacity
Building

6,432+
التدريب المهني للشباب

والنساء من الفئات الأكثر ضعفاً
Vocational Training for

vulnerable Youth &
women
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Yemeni Government       الحــكــــــومــــة اليــــمــــــنــيـــــة

Our Humanitarian & Development Partners شـركاؤنـــا فـــــي العمـــل الإنســــانــي والتنمــــوي

United Nations Population Fund

United Nations Agencies                                                                                                                                                                                                                     منظمات الأمم المتحدة

International Organizations                                                                                                                                                                                                                      المنظمات الدولية

International
Development Hub

National Organizations                                                                                                                                                                                                           المؤسسات والمنظمات المحلية

Cluster Coordination                                                                                                                                                                                                           منسقية المنظمات الأنسانية



 About us  من نحن
عدة  في  وتنموية  إنسانية  خدمات  وتقدّم   ،2012 عام  تأسست  ربحية،  وغير  حكومية  غير  يمنية  منظمة  الميدانية  الطبية  المؤسسة 

قطاعات، وصلت لأكثر من 15 مليون شخص في اليمن. تعتمد نهجاً شمولياً مستداماً يركز على بناء القدرات وتوطين الاستجابة، وتعمل 

عربي  خيري  أداء  لأفضل  فهد  بن  محمد  الأمير  جائزة  ونالت   ،9001:2015 الآيزو  شهادة  على  حاصلة  ودولية.  محلية  بشراكات 

2023–2024. تلعب دوراً ريادياً في تنسيق العمل الإنساني، وتشغل منصب الرئيس المشارك الدولي لمنصة حوار منظمات المجتمع 

المدني التابعة للأوتشا (OCHA)، وتشارك بفاعلية في أبرز الشبكات الدولية مثل نير، منصة المانحين، والحركة العالمية للتغذية.

The Field Medical Foundation (FMF) is a Yemeni non-governmental, non-profit organization established in 2012. 

It delivers humanitarian and development services across multiple sectors and has reached over 15 million 

people in Yemen. FMF adopts a holistic and sustainable approach, with a strong focus on capacity building and 

localizing the response, and operates through both local and international partnerships. The foundation is ISO 

9001:2015 certified and was awarded the Prince Mohammed bin Fahd Award for Best Arab Humanitarian 

Performance in 2024. FMF plays a leading role in humanitarian coordination, serving as the international co-chair 

of the OCHA-led Civil Society Organizations Dialogue Platform in 2023. It is also an active member of major 

global networks such as NEAR, GlobalGiving, and the Scaling Up Nutrition (SUN) Movement.
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تمكين المجتمـعـات مـن أجـل حـيـاة أفـضـل وتـنـمـيـة مستدامـة
Empowered communities for a better life and sustainable development

Our Visionرؤيتنـا

FMF contributes to alleviating the suffering of vulnerable groups in society and enabling them to access comprehensive health, education, 
and development services through building effective partnerships, mobilizing and investing resources and volunteer efforts, and directing 
them towards implementing evidence-based sustainable development programs and initiatives through best practices and policies of 
humanitarian action.

تساهم المؤسسة الطبية الميدانية في التخفيف من معاناة الفئات الأكثر احتياجاً في المجتمع وتمكينها من الوصول إلى كافة خدمات الرعاية الشاملة الصحية والتعليمية 
وافضل  الأدلة  وفق  المستدامة  التنمية  وبرامج  مبادرات  تنفيذ  نحو  توجيهها  و  التطوعية  والجهود  الموارد  استثمار  و  وحشد  الفاعلة  الشراكات  بناء  خلال  من  والتنموية 

الممارسات وسياسات العمل الإنساني.

Our Missionرسالـتـنـا

الشفافية01
 Transparency02المساءلة

Accountability03الشراكة
 Partnership

التعلم والابتكار04
Learning & innovation05الجودة

Quality06عدم الإضرار
No harm

Our Valuesقيمنا
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1-  الحد من الوفيات والأمراض بين النساء والفتيات والفتيان والرجال المتضررين من الأزمة عن طريق تقديم المساعدات الإنسانية المنقذة للأرواح في الوقت المناسب

        وبصورة آمنة وعادلة وتقديم الدعم التنموي.

2- تحسين مستويات المعيشة والقدرة على الصمود لدى النساء والفتيات والفتيان والرجال المستضعفين والمتأثرين بالأزمة  من خلال الوصول الآمن والكاف في الوقت

        المناسب وبكرامة للاستجابة متعددة القطاعات والحلول المستدامة.

3- دعم أنشطة بناء السلام التي تساهم في العيش معاً، ومنع وتخفيف مخاطر الحماية وتقليل الآثار السلبية الناجمة  عن تغير المناخ والكوارث الطبيعية والكوارت التي من

        صنع البشر على النساء والفتيات والفتيان والرجال من خلال التأهب والاستجابة المتعددة القطاعات المنقذة للحياة وبناء القدرة على الصمود.

4- ضمان الاستدامة المؤسسية من خلال بناء القدرات والشراكات التي يمكنها الحفاظ على استدامة العمليات المؤسسية في جميع الظروف.

1- Reduced morbidity and mortality of crisis-affected women, girls, boys, and men through lifesaving multi-sectoral humanitarian assistance

       and developmental support.

2- Improved living standards and resilience of crisis-affected vulnerable women, girls, boys, and men through timely, adequate, and saf

        access with dignity to multi-sectoral response and sustainable solution.

3- Support peacebuilding activities that contribute to living together, and prevent, mitigate protection risks, and reduce negative impacts of

         man-made, climate change, and other natural disasters on women, girls, boys, and men through life-saving multi-sectoral preparedness and

        response, and building resilience.

4- Ensure institutional sustainability through capacity building and partnerships that can maintain the sustainability of institutional

         operations under all circumstances.

أهدافنا الاستراتيجية
Our Strategic Goals
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1. Health & Nutrition
2. Institutional Capacity Building

1
1. Food Security & Livelihoods                                      4. Rapid Response Mechanism (RRM)
2. WASH (Water, Sanitation & Hygiene)         5. Youth & Women  Empowerment 
3. Disaster Response & Recovery

2
1. Protection (IDPs & Refugees),NFIs/Shelter, & CCCM
2. Peacebuilding & Community Development
3. Education

3

FMF Chairman
رئيس المؤسسة

Board of Trustees
مجلس الأمناء

Consultants
المستشارين

Internal Audit
Manager

مدير التدقيق الداخلي
Executive Director

المدير التنفيذي

Media & Communication
Manager / Coordinator

مدير / منسق
الاعلام والتواصل

Grants, Partnerships &
Research  Manager/

Coordinator

مدير / منسق
المنح والشركات والبحوث Operations

Manager

مدير العمليات

Admin & HR
 Manager

مدير الموارد
البشرية والأدارية

Finance Manager/
Coordinator

مدير / منسق
المالية

MEAL Manager/
Coordinator

مدير / منسق
الرقابة والتقييم

Programs Manager 

 مدير
البرامج والمشاريع

الهيكل التنظيمي
Organization Structure

Reporting Officer

Internal Audit
Senior Officer

Media & Communication
Senior Officer

Media & Communication
Officer

Media & Communication
Assistant & Junior

Procurement
Senior Officer

Procurement  Officer

Procurement 
Assistant & Junior

Logistic Senior Officer

Logistic  Officer

Logistic  Assistant &
Warehouse Assistant 

Fleet & Security
Senior Officer 

Fleet & Security
Officer

Fleet & Security
Assistant & Guards

Admin & HR 
Senior Officer

Admin & HR 
Officer

HR Assistants, 
Admin Assistant & Junior

Services

Finance Senior Officer

Finance Officer

Finance Assistants,
Accountants & Cashiers

MEAL Senior Officer

MEAL Officer

MEAL Assistants

Projects Managers/
Senior Officers

Projects Officers

Projects Assistants/
Field Staff

H&N Team Leader

Projects Managers/
Senior Officers

Projects Officers

Projects Assistants/
Field Staff

FSL Team Leader

Projects Managers/
Senior Officers

Projects Officers

Projects Assistants/
Field Staff

Protection Team Leader

Volunteers

1 2 3

06



 FMF on the Map نحن على الخريطة



مجالات الاولوية لتدخلات المؤسسة
FMF Priority Areas

3
المياه

والإصحاح البيئي
والنظافة
WASH

5

التعليم
Education

2
الأمن الغذائي
وسبل العيش

Food Security &
Livelihoods

1

 الصحة والتغذية
Health &
Nutrition

4
الحماية

والمأوى وإدارة
شؤون المخيمات

Protection
NFIs/Shelter

& CCCM

10
الإستجابة للكوارث

والتعافي منها
 Disaster

Response
& Recovery

7
بناء السلام

وتنمية المجتمع
Peacebuilding &

community
development

8

الدراسات والبحوث
Studies &
research

9
بناء القدرات
المؤسسية

Institutional
Capacity
Building

6
تمكين

الشباب والمرأة
Youth &
Women

Empowerment
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يُعدّ برنامج الصحة والتغذية التابع للمؤسسة  شريان حياة أساسياً للمجتمعات التي 

المرافق  ودعم  تأهيل  البرنامج  يشمل  الأساسية.  الصحية  الرعاية  خدمات  إلى  تفتقر 

تقديم  جانب  إلى  الضرورية،  الطبية  والمستلزمات  والأجهزة  الأدوية  وتوفير  الصحية، 

الحوافز المالية، وتغطية التكاليف التشغيلية، وتدريب الكوادر الصحية مهنياً. كما يدير 

البرنامج عيادات متنقلة ويعتمد على متطوعين صحيين مجتمعيين مدرّبين لتقديم 

الخدمات في المناطق النائية. ويشمل أيضاً دعم خدمات الصحة الإنجابية، ومكافحة 

مجالي  في  مجتمعية  توعية  حملات  وتنفيذ  والأمهات،  الأطفال  بين  التغذية  سوء 

بالصحة  تُعنى  للشباب  صديقة  عيادات  تشغيل  إلى  بالإضافة  والتغذية،  الصحة 

الجسدية والنفسية والاجتماعية.

FMF’s Health and Nutrition Program serves as a critical lifeline for 
communities with limited access to essential healthcare services. The 
program rehabilitates and supports health facilities, supplies vital 
medicines and equipment, and provides financial incentives, 
operational support, and professional training for healthcare 
workers. It also operates mobile clinics and engages trained 
community health volunteers to extend care to remote areas. In 
addition, the program supports reproductive health services, 
addresses malnutrition among children and mothers, conducts 
community awareness campaigns on health and nutrition, and 
operates youth-friendly clinics that promote physical, mental, and 
psychosocial well-being.

الصحة والتغذية
 Health & Nutrition
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الأمن الغذائي وسبل العيش
Food Security & Livelihoods

The program addresses the root causes of hunger and poverty by 

providing food and cash assistance, supporting small-scale 

income-generating projects, rehabilitating agricultural and water 

infrastructure, and enhancing livestock and livelihood skills. It also 

promotes sustainable practices to build resilient communities. 

Through these integrated efforts, the program empowers individuals 

and communities to achieve food security and long-term economic 

self-reliance.

الغذائية  البرنامج الأسباب الجذرية للجوع والفقر من خلال تقديم المساعدات  يُعالج 

الزراعية  التحتية  البُنى  وتأهيل  للدخل،  المدرة  الصغيرة  المشاريع  ودعم  والنقدية، 

يُروّج للممارسات  والمائية، وتعزيز تربية المواشي وتنمية مهارات سبل العيش. كما 

المستدامة بهدف بناء مجتمعات أكثر صموداً. ومن خلال هذه التدخلات المتكاملة، 

يُمكّن البرنامج الأفراد والمجتمعات من تحقيق الأمن الغذائي والاستقلال الاقتصادي 

على المدى الطويل.
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توفر الآلية استجابة فورية للحالات الطارئة، مثل النزوح المفاجئ والكوارث، 

خلال  للاحتياجات  عاجلة  تقييمات  وتنفيذ  أساسية  مساعدات  تقديم  عبر 

الساعات الأولى من الأزمة.

آلية الاستجابة السريعة
Rapid Response Mechanism

The RRM provides immediate response to emergencies 

such as sudden displacement and disasters by delivering 

essential relief and conducting rapid needs assessments 

within the first hours of the crisis.
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حياة  لتحسين  ويهدف  للمؤسسة،  والتنموية  الإنسانية  الركائز  أحد  البرنامج  يعد 

وحفر  الخزانات،  بإنشاء  المائية  التحتية  البنية  تعزيز  عبر  احتياجاً  الأكثر  المجتمعات 

كحلول  الشمسية  بالطاقة  الضخ  أنظمة  واستخدام  المياه،  مصادر  وتأهيل  الآبار، 

الشرب، ونشر  المستلزمات، ومعالجة مياه  بتوزيع  العامة  الصحة  مستدامة، ودعم 

الآمنة  المياه  وصول  لضمان  الطارئة  الاستجابة  جانب  إلى  الصحية؛  الممارسات 

للنازحين والفئات المتأثرة بالأزمات.

المياه والاصحاح البيئي والنظافة
Water, Sanitation & Hygiene
(WASH)

The program is a humanitarian and developmental pillar of the FMF, 

aiming to improve the lives of the most vulnerable communities by 

enhancing water infrastructure through building tanks, drilling wells, 

rehabilitating sources, and using solar pumping systems; promoting 

public health via supplies, chlorinating water, hygiene practices; 

alongside emergency response to ensure safe water access for 

displaced and crisis-affected groups.
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داخلياً  النازحين  تستهدف  الحماية  خدمات  من  متكاملة  مجموعة  المؤسسة  تقدّم 
النوع  على  القائم  العنف  من  الناجين  دعم  الخدمات  هذه  وتشمل  واللاجئين، 
التوعية،  الحماية، وتنفيذ حملات  الحالات، رصد  الاجتماعي، وحماية الطفل، وإدارة 
بالإضافة إلى تقديم المساعدات النقدية الطارئة والدعم القانوني واستخراج الوثائق 
وتقوم  للاجئين،  والآمنة  الطوعية  العودة  دعم  في  المؤسسة  تسهم  كما  المدنية. 
إلى  بالنازحين،  الخاصة  المخيمات  المخيمات، وصيانة  بتنفيذ أنشطة تنسيق وإدارة 

جانب إعادة تأهيل المنازل للعائدين وتنفيذ مشاريع الاثر السريع.

حماية النازحين واللاجئين والمأوى
وإدارة شؤون المخيمات

Protection (IDPs & Refugees),
NFIs/Shelter, & CCCM

FMF provides a comprehensive range of protection services for 
internally displaced persons (IDPs) and refugees. These include 
support for survivors of gender-based violence (GBV), child 
protection, case management, protection monitoring, 
awareness-raising campaigns, the provision of emergency cash 
assistance (ECA), legal assistance, and civil documentation. FMF also 
supports the Assisted Spontaneous Returns (ASR) of refugees, 
implements camp coordination and camp management (CCCM), and 
shelter maintenance activities for IDPs, rehabilitates shelters for 
returnees, and carries out quick impact projects
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تدعم المؤسسة التعليم الرسمي وغير الرسمي في المجتمعات المتأثرة بالأزمات من 

الأعداد  لاستيعاب  إضافية  دراسية  فصول  وبناء  المتضررة،  المدارس  تأهيل  خلال 

وتخفيز  والمعلمين،  للطلاب  التعليمية  الحقائب  وتوزيع  الطلاب،  من  المتزايدة 

وتدريب الكوادر التعليمية بهدف تحسين جودة التعليم. كما تُعزز المؤسسة الأنشطة 

الترفيهية للطلاب، وتنفذ برامج لمحو الأمية، خاصة للفتيات، بهدف استعادة فرص 

الوصول إلى التعليم وتعزيز فرص التعلّم المستدام على المدى الطويل.

Educationالتعليم

FMF supports both formal and informal education in crisis-affected 

communities by rehabilitating damaged schools, constructing 

additional classrooms to meet increasing enrollment demands, 

distributing educational kits to students and teachers, and 

incentivizing and training educators to enhance the quality of 

teaching. The foundation also promotes recreational activities for 

students and implements literacy programs, particularly for girls, to 

restore access to education and foster long-term learning 

opportunities.
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تمكين الشباب والمرأة
Youth & Women Empowerment

النازحين  سيّما  لا  والنساء،  للشباب  الاقتصادي  التمكين  برامج  المؤسسة  تُنفّذ 

والفئات الأكثر ضعفاً، من خلال توفير التدريب المهني، والمنح الصغيرة، ودعم 

والزراعة،  والخياطة،  النظيفة،  الطاقة  مثل  متنوعة  مجالات  في  الأعمال  ريادة 

والحرف اليدوية، وذلك استناداً إلى تقييمات السوق، كما تُسهم هذه البرامج في 

تعزيز المشاركة المجتمعية والاستقلال المالي، وتعمل في الوقت ذاته على الحد 

الاقتصادي  النمو  وتعزيز  الاجتماعي  النوع  على  القائمة  المساواة  عدم  من 

الشامل.

FMF implements economic empowerment programs targeting 

youth and women, particularly those who are displaced or 

vulnerable. These programs provide vocational training, small 

grants, and entrepreneurship support across various sectors, 

including clean energy, sewing, agriculture, and handicrafts, based 

on evidence from market assessments. By fostering financial 

independence and enhancing social participation, the programs 

also contribute to reducing gender-based inequalities and 

promoting inclusive economic growth.
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دعم  خلال  من  السلام  وبناء  الاجتماعي  التماسك  تعزيز  في  المؤسسة  تسهم 

وتعزز  النزاعات،  حدة  من  وتقلل  التعايش،  على  تشجع  التي  المجتمعية  المبادرات 

الحوار بين فئات المجتمع. كما تعمل على إشراك الشباب والنساء في أنشطة مدنية 

وتنموية، وتدعم جهود المجتمعات في قيادة عمليات التغيير الإيجابي، بما يعزز من 

قدرة المجتمعات المحلية على الصمود والتعافي وبناء مستقبل مستقر.

بناء السلام وتنمية المجتمع 
Peacebuilding & Community
Development

FMF contributes to social cohesion and peacebuilding by supporting 

community-led initiatives that promote coexistence, reduce conflict, 

and foster inclusive dialogue. The foundation engages youth and 

women in civic and development activities and empowers local 

communities to lead positive change, strengthening their resilience 

and capacity to recover, thrive, and build a more stable future.
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تُعدّ الدراسات والبحوث ركيزة في تحسين جودة وفعالية تدخلات المؤسسة. عبر 

إدارة الرصد والتقييم، تُنفّذ المؤسسة تقييمات ميدانية ودراسات لفهم السياق، 

وقياس النتائج ورضا المستفيدين، بما يعزز التخطيط المبني على الأدلة.

لتعزيز  النتائج  وتُشارك  فرقها،  قدرات  وتبني  موثوقة،  منهجيات  تعتمد  كما 

الشفافية وتحسين الاستجابة.

الدراسات والبحوث
Studies & Research

Studies and research are a cornerstone in improving the quality 

and effectiveness of the organization’s interventions. Through 

its monitoring and evaluation system, the organization conducts 

field assessments and studies to understand the context, 

measure outcomes and beneficiary satisfaction, and support 

evidence-based planning.

It also adopts reliable methodologies, builds the capacity of its 

teams, and shares results to promote transparency and enhance 

its response.

17



يساهم البرنامج في تعزيز أداء المرافق الحكومية في القطاعات الحيوية مثل الصحة 

والمعدات  بالأثاث  وتزويدها  التحتية،  للبنية  الشامل  الترميم  خلال  من  والتعليم، 

الحديثة، وبناء قدرات الكوادر الحكومية. ويهدف ذلك إلى تحسين بيئة العمل وجودة 

الخدمات المقدمة، بما يعزز من استدامة المؤسسات وقدرتها على تلبية احتياجات 

المجتمعات المحلية، والمضي نحو مستقبل أكثر استقراراً وازدهاراً.

The program contributes to enhancing the performance of 

government facilities in key sectors such as health and education 

through comprehensive infrastructure rehabilitation, provision of 

modern furniture and equipment, and capacity building for 

government staff. This aims to improve the working environment and 

the quality of services delivered, thereby strengthening institutional 

sustainability and enhancing their ability to meet community needs 

and move towards a more stable and prosperous future.

بناء القدرات المؤسسية
Institutional Capacity Building
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الطبيعية  للكوارث  الاستجابة  في  محورياً  دوراً  الميدانية  الطبية  المؤسسة  تلعب 

والنزاعات من خلال تقديم المساعدات الفورية للأسر المتضررة، بما يشمل الغذاء 

الحماية  توفير  على  المؤسسة  تعمل  النظافة.  ومواد  والأدوية  والمأوى  والمياه 

الاجتماعية والدعم النفسي، إضافة إلى دعم جهود التعافي المبكر من خلال ترميم 

الكوارث  مع  التكيف  على  المجتمعات  قدرة  وتعزيز  المجتمعية  التحتية  البنية 

المستقبلية.

الإستجابة للكوارث والتعافي منها
Disaster Response & Recovery

FMF plays a critical role in responding to natural disasters and 

conflict-related emergencies by delivering immediate aid to affected 

families, including food, water, shelter, medicine, and hygiene kits. 

The foundation also provides social protection and psychosocial 

support, while contributing to early recovery efforts through 

infrastructure rehabilitation and building community resilience to 

future disasters.
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آلية البلاغات والإستجابة للمجتمعات
Community-Baesd Feedback and Response Mechanism CBFRM

بين  الثقة  ويقوي  والمساءلة،  الشفافية  يعزز  بما  المحدد،  الوقت  وفي  مناسبة  استجابات  وتلقي  بأمان،  وملاحظاتها  آرائها  عن  التعبير  من  المجتمعات  تمكين  ضمان 

المجتمع والمؤسسة، ويسهم في تحسين جودة البرامج وتطويرها لتلبية احتياجات المستفيدين.

Ensuring communities can safely express their views and feedback while receiving timely, appropriate responses, fostering transparency 

and accountability, strengthening trust with the organization, and improving and developing program quality to meet beneficiaries.

 إجراء التقييم1
Conduct an Assessment2رفع وعي المجتمع

Raise Community Awareness3توزيع مواد التوعية
Distribute IEC Materials4الحفاظ علىالتواصل المستمر

Maintain Continuous Engagement

How to Establish CBFRM                                                                                    كيفية إنشاء آلية البلاغات والإستجابة للمجتمعات

ملاحظات إيجابية
 Positive Feedback

إستفسارات عامة
General Enquiry

طلب دعم
 Support Request

بلاغات المستفيدين
 Beneficiary Discontent

بلاغات واسعة النطاق
Widespread Discontent

انتهاكات جسيمة
Gross Violations

بلاغات آخرى
Any complaints

unrelated to FMF

1
أسبوع
week

1
أسبوع
week

1
أسبوع
week

3
أيام

Days

1
يوم

Day

1
يوم

Day

1
يوم

Day

Communication Channels CBFRM                                                                                     قنوات الاتصال والتواصل
الرقم المجاني

Toll-free numb

8000433
صناديق البلاغات

Suggestion Boxes
المقابلات الفردية المباشرة

 Face-to-face (in-person)

تطبيق الواتس آب
WhatsApp

02233783

البريد الألكتروني  
Email

cfrm@fmfyemen.org

Types of Received Feedback                                                                                    أنـــواع البلاغـــــــــات المستلمـة





+967 (2) 278688 - 278687 - 278686

الجمهورية اليمنية - عدن - خورمكسر - كورنيش قحطان الشعبي، مقابل رئاسة جامعة عدن
Khormaksar - Qahtaan Alshabi Corniche, Opposite the Presidency of Aden University
Aden, Yemen
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